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MONTRE «CLASSIQUE HORA MUNDI», FUSEAU HORAIRE INSTANTANÉ À MÉMOIRE AVEC
DATE, INDICATIONS JOUR/NUIT ET VILLE SYNCHRONISÉES, REMONTAGE AUTOMATIQUE,
ÉTANCHE JUSQU’À 3 BAR (30 M)

La couronne I a trois positions:

1. Position neutre
(remontage manuel)

2. Correction rapide de la date

3. Position de mise à l’heure avec 
stop seconde

La couronne-poussoir II a deux
positions:

Fonction couronne:
1. Position neutre 
2. Réglage du fuseau choisi

Fonction poussoir:
1. Changement de fuseau 

(par une pression)

Lecture des fuseaux horaires

Cette montre permet de mémoriser
deux heures de localités différentes
(ou identiques), mais seul un des
deux fuseaux est affiché sur l’ai-
guillage principal. L’heure affichée
correspond donc à la localité figurant
sur le disque des villes A qui apparaît
dans le guichet situé à 6 heures.
L’aiguille d’affichage jour/nuit C
indique si la ville du fuseau horaire
sélectionnée est dans le jour ou la
nuit.



Mise en marche de la montre

Couronne I en position 1. Cette posi-
tion permet de remonter manuelle-
ment le mouvement automatique,
c’est-à-dire d’effectuer le remon tage
en tournant la couronne vers le haut
(▲) de 40 à 45 tours. Ensuite, la
montre portée au poignet se remon-
te automatiquement. Non portée,
après un armage complet, elle s’ar-
rêtera après 55 heures environ.

Mise à l’heure

En premier lieu, tirer la couronne-
poussoir II en positon 2. Puis tourner
la couronne-poussoir II dans un sens
ou dans l’autre jusqu’à ce que la ville
où l’on se trouve ou que l’on a choisie
(ou, à défaut, la ville située sur le même
fuseau horaire que celle où l’on se trou-
ve ou que l’on a choisie) apparaisse
dans le guichet à 6 heures (A), repous-
ser la couronne-poussoir II en posi-
tion 1.

Tirer la couronne I en position 3, de
manière à stopper l’aiguille des se -
condes au moment où elle atteint 12
heures et ainsi obtenir une mise à l’heu-
re précise. Puis tourner la couronne
vers le haut (▲) pour faire avancer les
aiguilles jusqu’au changement de date
à minuit. Ensuite, mettre la montre à

l’heure correspondant au fuseau de la
ville affichée en faisant avancer les
aiguilles. Pour une mise à l’heure pré-
cise, s’assurer que la dernière mani-
pulation s’est bien effectuée dans le sens
horaire. Repousser la couronne en
position 1 de manière à faire repartir
l’aiguille des secondes avec exactitu-
de. Après cette opération, donner un
tour à la  couronne vers le bas (▼) afin
de s’assurer qu’elle tourne librement. 

Correction rapide de la date

Tirer la couronne I en position 2 et
la tourner vers le haut (▲) pour avan-
cer jusqu’à la date voulue ou vers le
bas (▼) pour reculer jusqu’à la date
voulue. Puis repousser la couronne
en position 1. 
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Réglage de la montre sur le
fuseau horaire synchronisé

Appuyer sur la couronne-poussoir II
de manière à ne pas rester sur la ville
«référence», puis tirer la couronne-
poussoir II en positon 2 et tourner la
couronne-poussoir II dans un sens
ou dans l’autre jusqu’à ce que la ville
désirée (ou, à défaut, la ville située
sur le même fuseau horaire que celle
désirée) apparaisse dans le guichet à
6 heures (A), repousser la couron-
ne-poussoir II en position 1.

Si l’opération «Mise à l’heure» a préa-
lablement été effectuée, les données
affichées pour le second fuseau sont
exactes.

Changement de fuseau horaire

Couronne-poussoir II en position 1.
Pour passer d’un fuseau à l’autre
(après un changement de fuseau
horaire lors d’un voyage par
exemple), presser sur la couronne-
poussoir II.

Remarques

Aucune opération n’est autorisée
sur la couronne-poussoir II
lorsque la couronne I est en posi-
tion 2 (changement de la date).

Changer de sens de rotation
lorsque la couronne-poussoir II
est en positon 2 et qu’une flèche
apparaît sur le disque des villes
dans le guichet à 6 heures (A).
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Légende

I couronne de remontage, de mise à
l’heure et de changement de date

II couronne-poussoir de sélection et
de correction du fuseau

A indication de la ville sélectionnée
B indicateur de la date
C indication jour/nuit

Attention

Cette montre est garantie étanche jus-
qu’à 3 bar (30 m), à condition que
la couronne I soit en position 1 et
que la couronne-poussoir II soit en
position 1.

Heure standard

Heure légale pour chaque pays, déter-
minée par la loi locale et basée sur le
partage théorique de la surface de la 

Terre en 24 zones de 15 degrés de
longitude chacune avec certaines
déviations dues aux frontières ou aux
décisions des autorités.

Français
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“CLASSIQUE HORA MUNDI” WATCH, INSTANT TIME-ZONE WITH MEMORY, SYNCHRONISED
DATE, DAY/NIGHT AND CITY INDICATIONS, SELF-WINDING, WATER-RESISTANT TO 3 BAR
(30 M)

The crown I has three positions:

1. Neutral position (manual
winding)

2. Rapid date correction

3. Time-setting position with
stop-seconds function 

The crown-pushbutton II has two
positions: 

Crown function:
1. Neutral position
2. Choosing the time zone.

Pushbutton function:
1. Changing the time zone 

(by a push)

Reading the time zones

This watch can memorize two times
in different places (or in the same
place), but only one of the two time
zones is displayed by the main hand.
This indicates the time in the city
shown on the cities disc A in the win-
dow at 6 o’clock. The indicator hand
C shows whether it is day or night in
that city. 



7

Starting the watch

Crown I in position 1. This position
enables manual winding of the auto-
matic movement by rotating the crown
upwards (▲) about 40-45 turns.
Afterwards, when worn on the wrist,
the watch is rewound automatically.
When it is not worn, the fully wound
watch will run for about 55 hours. 

Setting the time

First, pull the crown-pushbutton II
into position 2. Then turn it in either
direction until the window at 6 o’clock
(A) displays the city you are in or the
city you have chosen (or, failing that,
the city representing the time zone
you are in or the time zone you have
chosen). Then push the crown-push-
button back into position 1.

Pull the crown I out to position 3 to
stop the seconds hand when it reach-
es 12 o’clock. This enables precise
time-setting. Then turn the crown
upwards (▲) to advance the hands
until the date changes at midnight.
Continue advancing the hands to set
the watch to the time in the zone of
the displayed city. For accurate time-
setting, ensure that the last operation
is done with the hands moving clock-

wise. Then push the crown back to
position 1 starting the seconds hand-
precisely, and rotate it downwards
(▼) to make sure it turns freely.

Rapid date setting

Pull the crown I out to position 2.
Turn the crown upwards (▲) to move
forwards to the desired date, or down-
wards (▼) to move backwards to the
desired date. Then push the crown
back to position 1. 

English
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Setting the watch to the
synchronised time zone

Press the crown-pushbutton II to
move away from the reference city,
then pull it into position 2 and turn
it in either direction until the window
at 6 o’clock (A) displays the city you
are in or the city you have chosen (or,
failing that, the city representing the
time zone you are in or the time zone
you have chosen). Then push the
crown-pushbutton back into posi-
tion 1.

If the “Setting the time” operation has
already been carried out, the indica-
tions for the second time zone are cor-
rect.

Changing the time zone

Crown-pushbutton II in position 1.
To change from one time zone to
another (when travelling across time
zones, for example), press the crown-
pushbutton II.

Note:

Do not activate the crown-push-
button II when the crown I is in
position 2 (setting the date). 

When turning the crown-push-
button II in position 2, if an
arrow appears on the cities disc
in the window at 6 o’clock (A),
change the turning direction.
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Key

I crown for winding, time-setting
and date change

II crown-pushbutton for selecting
and changing the time zone.

A selected city indicator
B date indicator
C day/night indicator

Important note 

This watch is guaranteed water-resis-
tant to 3 bar (30 m), provided the
crown I is in position 1 and the
crown-pushbutton II is in position 1. 

Standard time

A country’s official time, according to
local laws and based on the conven-
tional division of the world into 24 

time zones, each 15º in longitude. In
some areas, the division between
some zones deviates from the merid-
ian, in order to take account of nation-
al borders.
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